(Salies eksportuotojos kompetentinga institucija
Competent authority of the exporting country)

VETERINARDOS SERTIFIKATAS
VETERINARY CERTIFICATE
ZALIAVOMS, SKIRTOMS ZELATINOS GAMYBAI, SKIRTAI ZMONIU MAISTUI
IMPORTUOJAMOMS [ LIETUVOS RESPUBLIKA
FOR RAW MATERIAL DESIGNATED TO THE PRODUCTION OF GELATINE
INTENDED FOR HUMAN CONSUMPTION, IMPORTED INTO THE REPUBLIC OF
LITHUANIA

Nr./No.
(Data/Date)

(Isdavimo vieta/ | ssued at)

Pastaba importuotojui: $is veterinarijos sertifikatas skirtas tik veterinarijos tikslams ir turi lydéti
krovini iki pasienio veterinarijos posto.

Note for the importer: this veterinary certificate is for veterinary use only and must
accompany the consignment until it reachesthe border inspection post.

Salis siuntéja:
EXPOrtiNG COUNTI Y .o e e
Ministerija:

Departamentas:
CeartifyiNg AEPartMENT: .....c.ooeie ettt ettt et e et e et te et eeaeereeeaeeaaeneas

1. Zaliavy tapatumo nustatymas/l dentification of the raw materials

Produktas:

TYPEOF PrOQUCES: .. o e e
Pagaminimo data:

Date Of ManifaCtUre: ... e e
Pakuoté:

TYPEOf PACKAGING: ... e
Pakuodiy skaicius:

Galioja iki:

Guaranteed StOrage PEIIOU: ........ccviiuieiiie ettt ettt ettt ettt te s e es e e e eteeseessesseesseeseessesseennas
Svoris neto (kg):

NEEWEIGNT (K. .o et e e

2. Zaliavy kilmé/Origin of raw material

Patvirtintos ir registruotos imonés gamintojos pavadinimas ir registracijos numeris:
Name and registration number of authorized and registered production establishment:

3. Zaliavy paskirtis paskirtis/Destination of raw material

Zaliavos siunéiamos is:
Theraw material Will be sent from: ..o e e,
(Pakrovimo vieta/place of loading)



(Paskirties $alis ir vieta/country and place of destination)
Sia transporto priemoné (*):
by the following means of transport (%):
Siuntéjo pavadinimas ir adresas:
Name and address Of CONSIGNOL ... ..ot e e e,
Gave¢jo pavadinimas ir adresas:
Name and address Of CONSIGNEE. ... ...ttt e

4. Sveikumo patvirtinimas/ Health attestation

AS, Zemiau pasirasgs, patvirtinu, kad esu susipazings su ES Tarybos direktyvos 92/118/EEB 11
priedo 4 skyriaus II dalies reikalavimais ir patvirtinu, kad auksc¢iau aprasytos zaliavos atitinka Siuos
reikalavimus:

I, the undersigned, declare that | am aware of the provisions of Part || Chapter 4 of Annex 11
to Directive 92/118/EEC and certify that the raw material described above complies with the
requirementsof thisPart Il and in particular that:

1. AuksCiau apraSyti naminiy atrajotoju kaulai, odos ir kailiai, kiauliy odos, pauksciy odos,
sausgyslés, gauti i§ gyviiny, kurie buvo paskersti skerdyklose ir kurie, iStyrus pries ir po skerdimo
pripazinti tinkamais Zmoniy maistui.

Bones, hides and skins of farmed ruminant animals, pig skins, poultry skin and tendons and
sinews described above are derived from animals which have been daughtered in a
slaughterhouse and whose carcasses have been found fit for human consumption following
ante and post mortem inspection.

2. Auksciau aprasyti laukiniy gyviiny kailiai ir odos gauti i§ nuzudyty gyviny, kuriy skerdienos,
iStyrus, kaip nurodyta ES Tarybos direktyvos 92/45/EEB 3 skyriuje ir yra tinkamos Zmoniy maistui
ir/arba:

Wild game hides and skins described above are derived from killed animals whose car casses
have been found fit for human consumption following inspection laid down in article 3 of
Directive 92/45/EEC and/or

3. AuksCiau aprasyta zuvy oda ir kaulai gauti i§ imoniy, gaminanciy zuvy produktus Zmoniy
maistui, kurios yra atvirtintos eksportui.

Fish skin and bones described above came from plants manufacturing fish products for
human consumption authorized for export.

(Pildziusio asmens pareigos (ParaSas/Signature) (Vardas, pavardé/Full name)
Position)

Antspaudas/Stamp

(") Nurodyti skrydZio numerj (I¢ktuvams) arba pavadinima (laivams). Si informacija atnaujinama jei
krovinys iSkraunamas ar perkraunamas.

Indicate the flight number (aircraft) or the name (ship). Thisinformation isto be updated in
the case of loading and reloading.

Paraso ir antspaudo spalva turi skirtis nuo teksto spalvos
Thesignature and the stamp must bein a colour different to that of the printing



